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enede Nationers Kommission for Interna- 
tional Handelsret (UNCITRAL), og til 
voldgift ved et forum i en stat, der har under- 
tegnet konventionen om anerkendelse og 
fuldbyrdelse af udenlandske voldgiftsken- 
delser, udfærdiget i New York den 10. juni 
1958. 

Artikel 84 

Intet i denne aftale hindrer en part i at træffe 
foranstaltninger, som: 
a) den finder nødvendige for at forhindre ud- 

bredelse af oplysninger, der kan skade dens 
væsentlige sikkerhedsinteresser 

b) vedrører produktion af eller handel med vå- 
ben, ammunition og krigsmateriel eller 
forskning, udvikling og produktion, der er 
uundværlig i forsvarsøjemed, såfremt foran- 
staltningerne ikke ændrer konkurrencevil- 
kårene for de varer, der ikke er beregnet til 
specifikke militære formål 

c) den anser for væsentlige for sin sikkerhed i 
tilfælde af alvorlige interne forstyrrelser, 
som påvirker opretholdelsen af lov og or- 
den, krig eller alvorlig international spæn- 
ding, som udgør en krigstrussel, eller for op- 
fyldelsen af forpligtelser, den har påtaget sig 
med henblik på bevarelse af fred og interna- 
tional sikkerhed 

d) den finder nødvendige for at opfylde sine 
internationale forpligtelser vedrørende kon- 
trol af industrivarer og -teknologi, der kan 
anvendes til et dobbelt formål. 

Artikel 85 

1. Inden for de områder, aftalen omfatter, og 
med forbehold af særlige bestemmelser heri: 
-  må de ordninger, som Republikken Kirgiz- 

stan anvender over for Fællesskabet, ikke 
føre til nogen form for forskelsbehandling 
mellem medlemsstaterne, deres statsborgere 
eller deres selskaber eller firmaer 

-  må de ordninger, som Fællesskabet anven- 
der over for Republikken Kirgizstan, ikke 
føre til nogen form for forskelsbehandling 
mellem kirgisiske statsborgere eller selska- 
ber eller firmaer. 

2. Bestemmelserne i stk. 1 berører ikke par- 
ternes ret til at anvende de relevante bestem- 
melser i deres skattelovgivning på skattepligti- 

ge, som ikke befinder sig i samme situation med 
hensyn til bopæl. 

Artikel 86 

1. Enhver af de to parter kan indbringe en 
hvilken som helst tvist vedrørende anvendelsen 
eller fortolkningen af denne aftale for Samar- 
bejdsrådet. 

2. Samarbejdsrådet kan bilægge tvisten ved 
en henstilling. 

3. Er det ikke muligt at bilægge tvisten efter 
stk. 2, kan en af parterne meddele den anden, at 
den har udpeget en forligsmand; den anden 
part skal så inden to måneder udpege endnu en 
forligsmand. Ved anvendelsen af denne proce- 
dure betragtes Fællesskabet og medlemsstater- 
ne som en enkelt part i tvisten. 

Samarbejdsrådet udpeger en tredje forligs- 
mand. 

Forligsmændenes henstillinger vedtages ved 
flertalsafgørelse. Sådanne henstillinger er ikke 
bindende for parterne. 

Artikel 87 

Parterne er enige om på anmodning af en af 
dem straks gennem passende kanaler at kon- 
sultere hinanden med henblik på drøftelse af 
ethvert spørgsmål vedrørende fortolkningen el- 
ler gennemførelsen af denne aftale og andre re- 
levante aspekter af forbindelserne mellem dem. 

Denne artikels bestemmelser berører på in- 
gen måde artikel 13, 86 og 92. 

Artikel 88 

Republikken Kirgizstan kan ikke i medfør af 
aftalen indrømmes en gunstigere behandling 
end den, medlemsstaterne indrømmer hinan- 
den. 

Artikel 89 

I denne aftale forstås ved »parter« på den 
ene side Republikken Kirgizstan og på den an- 
den side Fællesskabet eller medlemsstaterne 
eller Fællesskabet og medlemsstaterne i over- 
ensstemmelse med deres respektive beføjelser. 

Artikel 90 

For så vidt som spørgsmål, der er omhandlet 
i denne aftale, også er omhandlet i traktaten om 


